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IlopiBHAJIbHE BUBYEHHS MOB i JliTeparyp

YK 81°253:378.016

Ceitiiana CyxapeBa

CHHXPOHHHUI i mMocaiI0BHUI MepeKJIaa: 0c00IMBOCTI
BUKJIAJAHHA THCHHUILTIHA

VY cTaTTi mpencTaBlieH0 O0COOJMBOCTI BUKJIAJAHHSI CHHXPOHHOTO 1 MOCHIIOB-
HOTO TepeKIaay y BUIIIN KO, 30KpeMa B MEeKax peaiizallli OCBITHbO-MPOdeciiHOT
nporpamu «MoBa Ta jiteparypa (mosbcbka). Ilepexnaa». Ilimkpecieno komriie-
MEHTapHUH XapakTep METO/IIB BUKJIAJIaHHA IIbOTO MIPEAMETa Y BUIIIIM IIKOJII Ha PiBHI
Marictparypu. BujaiieHo m’aTh eTamiB MIATOTOBKM MaiOyTHBOTO Iepekiiagada o
npodeciiiHoi  MisUTBHOCTI:  KOHIIENTYyasi3ailis, JIeKCHKami3aiisi, (OpMyBaHHS
CUHTAaKCHUYHUX CTPYKTYp, (POHOJIOTIYHE KOJYBaHHS 1 MpaBWJIbHA apTUKYsis. Jlis
KOXKHOTO 13 IIMX pIBHIB JUAAKTUKH CHUHXPOHHOTO 1 MOCHIJIOBHOTO MEpEKIIasy
XapaKTEpHI OKPEMI BUJIM BIPAB 1 TEXHIK.

Kuro4oBi cjioBa: CHHXpOHHUHN TepeKIiajl, MOCIIJOBHUN MepeKiial, KoH(pepeH-
LIMHUI epeKiiafay, KOAyBaHHs, KOMYHIKaTUBHI KOMIIETEHTHOCTI1, KOMILJIEMEHTAPHICTb.

Hapuanbuuii kypc «CHUHXpOHHMM 1 TOCIIIOBHUM TEpeKIaa»
KOPHUCTYETHCS MOMYJISIPHICTIO CEpell CTYAEHTChKOI MOJIOA1 4epe3 3HAYHy
3aTpeOyBaHICTh y CyCHUILCTBI mpodecioHaniB 1iei ramy3l. Takuil BUOIp
HeBUNIaKOBUM. B ocBiTHRO-TIpodeciitHiii mporpami «MoBa Ta jiTepaTypa
(monbebka). [lepeknan NpoNoOHyEThCA BUKIAJAAHHS NPEIMETa 3 CHHXPOH-
HOT'O 1 MOCIIJIOBHOTO MEPEKIaay Ha JPYyroMy Kypci MaricTpaTypH, KOJIU
3100yBayl OCBITM C(OPMOBAHI y MOJOHICTUMHOMY IUIaH1 1 MOTPEOYIOTh
nornmuOJIeHUX 3HaHb 13 croemiamsaiii. IlepmodeproBum 3aBIaHHSAM
BUKJIaJlaya 3a TaKuX YyMOB € PO3BUTOK y MalOyTHIX TMepeKiaiadiB
NPaKTUYHUX HABUYOK 3AIMCHEHHS YCHOTO MEpeKyaay 3 MOJbChKOI Ha
YKPalHCBbKY Ta 3 YKPAIHCHKOI HA MOJIbCbKY MOBH.

JIMTaKkTUYHUNA aCIIEKT [[OI'0 HABYAJBHOTO KYypCy y 3aKjiazax BUIIO1
OCBITH PO3TJSHYTHM IMOKH IO HEIOCTaTHHOIO MIPOI, TOMY IOTpeOye
JETaNbHOTO BHUBYEHHS. AKTYaJIbHICTh (POpMYBaHHS TEpeKiagaqiB-
CHUHXPOHICTIB 1 MAlCTPIB MOCIIIOBHOTO MEPEKIaay OCHOBaHA Ha MOTpeOi
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VYkpainu 1 [1oasIl BecTH NOCTIHHAM 1 MPpeAMETHUN MDKIEp)KaBHUN T1aor
Ha PI3HUX PIBHSIX CYCHUJIBHOIO XUTTA, V SIKOMY IepekiiagayaM BiJIBeJcHa
pOJIb TUIIJIOMAaTa-TIOCEPEAHUKA.

VY mponeci dbopMyBaHHS KOH(MEPEHILIMHUX IIepeKiIaaadiB 3aisaHi
MOp(]OJIOriuHI, CeMaHTHYHI, CUMHTAKCHYHI, JIEKCHYHI Ta KOHTEKCTYyaJbH1
YUHHUKU. MoBa iie mpo IHTETpOBaHy MOBHY TpaHC(HOpMAIlil0 TEKCTY
YCHOTO XapakTepy. [HIIMMHU clioBaMH, MOBHAa KOMIIETEHIISI YCHOTO
nepekyiazaya MoJisira€ Ha KOMIUIEKCHHX B3a€MO3B’SI3KaX HU3KA MOBHUX
KOMIIOHEHTIB, PO3MIIICHUX Ha PI3HUX IUIOMIMHAX MOBHOI CTPYKTYypH
[3, C. 42]. KomruiekcHU#I XapakTep MiArOTOBKHM YCHOrO IepeKiiagada
nigkpeciaeHo y npochipkeHHsax E. Kinpn. [IpuHIMD KoMIJIEMEHTapHOCTI
MOKJIAJICHO B OCHOBY 1I PEKOMEHJaIllil MmoA0 BUOOPY ONTUMAIBHUX
METO/IB HaBYaHHS MalOyTHIX MepeKianadiB. 30KpeMa, BOHA 3a3HAYaE:
«BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB — II€ IPOIEC 3HAYHOIO MIPOI0 KOMILICKCHHM.
OCKUIbKHY TaKl MPOLECH KOKHOTO pa3y BiIOYBaIOThCS MO-PI3HOMY, METOAU
OylyTh HAWpPE3yJbTATUBHIIIMMU TOJ1, KOJM OXOILTIOBATUMYTh HaBYAHHSI
LIITICHO, TOOTO, CKIAAATUMYThCS 3 €JIEMEHTIB KOTHITUBHOT'O, KPEATUBHOTO
1 KOMYHIKaTUBHOTO XapakTepy, 00 MOBHICTIO BUKOPUCTATH TMOTEHIIIAI
MO3KY, HOT0 pi3HOMaHITHI (YHKIIIT 1 TOTOBHICTb J0 CIIPUHHATTS» [7, C. 57].

OCHOBHMMM MOHSITTSMH, SIKI MOBHHEH 3acBOITH 3700yBay BHUIIOI
OCBITH B MPOIIECI BUBYEHHS MOCIIIOBHOTO Ta CHHXPOHHOTO NEepeKIIany, €:
JIOTIYHA TaM’siTh, KOPOTKOTpUBaia (MHUCJICHHEBA KOHLIEHTpALisl) 1 JOBro-
TpuBaJia (3HAHHA) BUIU MaM AT1, IEPEKIIOYCHHS] MOBHUX KOJ1B, TpaMaTH4HI
KOMIIETEHIIlI, MOBHA €JIACTUYHICTh, IIBHUJKICTb BIATBOPEHHS 3MICTY,
KOHJICHCAIIIsl TEKCTY, iMITpoBi3allisg Tomro [3, ¢. 32—-37].

IlinroToBKa 110 mepekiajanbkoi ISUIBHOCTI BHUMAara€ 1HIIOTO
pPO3MOALTY aKIEHTIB JUAAKTUYHOI POOOTH, HIK y BUIAIKY 3BHYAITHOTO
3aHSTTS 3 1HO3EMHOI (y HAIlIOMY BHIIAJIKy — MOJIbChKOi) MOBU. BuBuarouu
1HO3EMHY MOBY, 3/100yBau BHUIIOI OCBITM TaKOX T'OTOBUW CHPUIMATH
TEKCT. ¥ paMKax KpOKiB, 3[1CHEHUX Y IbOMY HaNpsIMKY, aKTUBI3YIOThCS
nonepe/Hl 3HaHHA / BMIHHS, BI3yali3ye€TbCsl KOHTEKCT, MEPEHAETHCS
3HAQYEHHS KJIIOYOBUX CJIB 1 POOUTHCS CIpoOa BUKIMKATH Y CTyACHTA
3aI[IKaBJICHHS TEMOIO, II[0 CTAHOBUTH 3MICT 3aHATTSA. T1IbKHU ITICIISI BUKO-
HaHHS BUILEBKAa3aHUX KPOKIB BiJI0YBA€THCS O3HAMOMIIEHHS 3 TEKCTOM.
OnHak 1€l eranm MOB’SI3aHUM 13 TPOLEAYypaMu MEPEBIPKU PO3YMIHHS
TEKCTY, SIKI HI B SKOMY pa3i HE CJiJl OTOTOXHIOBATH 3 MEpeKiagioM. Bin
CYNPOBOJIKY€ETHCS 3aCTOCYBaHHSAM HU3KHU TEXHIK, IO BEAYTh /10 34aTHOCTI
BUKOPHUCTOBYBAaTH BHOpaHI MOBHI 3aCO0M Yy KOHKPETHHMX CHUTYaIlisiX.
Bubpani npouenypu, sk MpaBWiIO, CIIOYATKy 3aKpUTI Ta OpPIEHTOBAaHI Ha
dbopmy, IOTIM BIAKPUTI Ta OPIEHTOBAHI HA 3MICT.
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[lin 4Yac mpakTUYHHUX 3aHATH 13 CHHXPOHHOTO Ta TOCJIJIOBHOTO
nepeKsaay 3100yBad OCBITH MOBUHEH OYyTH MiATOTOBICHUM IO I1JIHOBOTO
MIPOIIECY CTBOPEHHS TEKCTY IHIIOK MOBOI TaKUM YHMHOM, OO I Yac
CIOPUMHATTA 3MICTY TMOBIJIOMJIEHHA a00 He3abapoM TMicis LbOr0 MIr
e(EeKTUBHO BIATBOPIOBATH 1H(POPMALIIO, M0 MICTUTHCA Y BHUXITHOMY
TEKCTI MOBOIO Tepekiaay. Biarak, BHUSIBOM HalieHOTO (PopMyBaHHS
MePeKIaIabKOl KOMYHIKATUBHOCTI MA€ CTaTH CTBOPEHHS TEKCTY I1IJIbOBOIO
MOBOIO BiJIpa3y MiCJii OTPUMAHHS BUXIJTHOTO TEKCTY a00 Maif’ke 0JIHOYaCHO
3 03BYUYEHHSIM TE€KCTY MOBOIO-IKEpPEIOM. Lle BaKJIIMBUI aCIEKT HABYAHHS
KOH(EPEHINHUX TepeKIagadiB, OCKIIbKH CaMe ITbOTO OYIKYIOTh BIJI
npodecioHaiB MOCIIIOBHOTO Ta CHHXPOHHOTO TIEpEKIIaay.

Baprto norogutucsa 3 agymkoro I'. T'eiin, 1m0 KOMyHIKaTUBHI KOMIIE-
TEHTHOCTI, ITOB’S13aH1 13 BMIHHSM BE€CTH YCHUU IEepPEKyIajl MOC1I0OBHOTO Ta
CUHXPOHHOT'O XapakTepy, OyIyroThCid Ha TMOEIHAHHI TPhOX OCHOBHHUX
KOMYHIKaTHBHHX ILIomuH [6, C. 30]:

1) mi3HaHHS: 3HAHHS €JICMCHTIB/CTPYKTYp KYJIbTYPH 1HIIIOIO HApPOy,
noAIOHOCTEN Ta BIAMIHHOCTEN MK PITHOIO Ta IHO3EMHOIO KYJIbTypaMu;

2) CpUHHATTS: (OPMYBAaHHS CYCHUIBHOI BIIIMOBIAAIBLHOCTI, TOJIE-
PAHTHOCTI y CTaBJIEHHI JO IHIIMX KYJbTYp, PO3BHUTKY IMEpeKiaaada sK
0COOHCTOCTI;

3) AIHTBICTHKHU: BOJIOAIHHS 3acO00aMU 1IHO3€MHOI MOBH, HCOOX1IHUMHU
JUISL CITUIKYBAHHS 3 HOCISIMU I11€1 MOBH.

SIk 6aumMoO, XodYa JIHTBICTUYHI KOMIIETEHTHOCTI 1 € HeoOXIJIHOIO
yMOBOIO (hOopMyBaHHSI MaOYTHHOTO (hioJIora-nepekiiagada, 6e3 KOMIUIEKCY
IHIIMX KOMYHIKATUBHUX YMOB BOHHU HE 3a0€3MEeYyI0Th ONTHUMAaJIbHOIO
YCHOT'O MEePeKIay.

Hemo mwupiie 1o npodiiemy BucBiTIoe K. JlimHChkuid. 3okpema,
BIH 3a3Hayae: «3HAHHS MOBHU OpUTIHANy 1 mepekiagy € oO0OB’SI3KOBOIO
(conditio sine qua non), aje HE €IWHOI YMOBOI I 3IIMCHEHHS
nepexaaganbkoi oneparnii. HaiyacTime BoHa BuUMarae BiJ Iepekiiajgada
O0arato 1HIIKMX, MMO3aMOBHUX KOMIIETCHI[IA Ta IIUPOKUX [103aMOBHUX
3HaHb, 3AICKHUX BiJl BUAY TEKCTY, SIKUU MPOMOHYETHCS I MEpeKiaty, 1
KyJbTYpHO1 opieHTalii TpaHchepy» [8, c. 17].

binpiiicTe mepekiagalnbkux Mojened moOymoBaHi Ha (akTi, 10
dbopmyBaHHS MalOyTHBOTO BHCJIOBIIOBAHHS BIIOYBAEThCA Yy TMpOIIECi
nonepeaHboro. [Ipu poMy BiJIOYBAa€THCA MPOILIEC MOBHOTO KOJYBaHHS Ha
pizaux piBHAX. B iHTepnperamii M. IlIsapma [9, ¢. 208-209], icaye m’saTh
piBHIB MOBHOI mpoxaykiiii. BuOip iHdopmariii BiaOyBaeThbCs Ha piBHI
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KoHIlenTyanizamii. BogHoyac y mporeci Jekcukanizaiii akTUBI3ylOThCs Ti
JIEKCUYHI OJMHUII, 3a JOMOMOIOK SIKUX TEpeKyazad MOXE MepeaaTu
3MICT BHUCJIOBIIOBaHHS. JIiHeapHMil pPIBEHb HAIlICHUA Ha MpaBUIIbHE
(dbopMyBaHHSI CUHTaKCUYHUX CTPYKTYp. lIpuHarimiHo BigOyBaeThCs MOILT
OpUTIHAJILHOTO TEKCTy Ha YacTHHU. MOHOJIOTIYHE KOJYBaHHS XapaKTepH-
3ye€ThCd (POHONOrIYHOI crerudikaiiero JIEKCHYHUX OAUHMI. II’arTuii
piBEHb MOJIATAE y MPABUJIbHINM apTUKYJALIT 3ByKiB. Lleit cknaguuii, 6arato-
BUMIPHHI TIPOIIEC YCHOTO MEPEKIIaay MOXKE MOPYIIUTHUCS, KO BUHUKAE
HEBIJMOBIJHICTP MDK HOro JaHKamMu a00 oOJHAa 3 HHUX pealli3yeThes
HEHAJIKHUM YMHOM. BiiacHe 3amo0iraHHIO TaKuX HETaTUBHUX SIBUILL CIYTY€E
TUIAKTUKA MTOCTIZIOBHOTO 1 CHHXPOHHOTO TIEPEKIaay y BUIIIM IIKOJI.

Y  IupaakTU4HIA NpaKTUIl BUCOKUW PIBEHb PE3YJIbTaTUBHOCTI
MPOCTEXKYEMO B IHTETPAIMHOMY MIAXO/1 IO TAKUX JI1i:

— aKTWBAIlli MONEPEHIX 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK, Kl MIHIMI3YIOTh
1H(pOpMAaILito, 0 COPUNMAETHCA YYaCHUKAMH HaBYAJILHOTO TIPOIIECY K HOBA;

— BIIpaB, sIK1 PO3BHUBAIOTh BMIHHS Iepea0avaTH MOB1IOMIICHHS MOBIIS,

— MOCTYMOBOTO MOJOJAHHS TepeKiIadalbkuX TPYAHOIIIB 3 METOIO
MiHIMI3all11 TOTEHUIMHUX TPOOJIEM y MPOIIeCi MOCTIJOBHOTO Ta CUHXPOH-
HOTO TEpeKJIaay 1 Kpalloi KOHIEHTpaIlli na 3MiCTI BUXIJHOTO IMOBiIOM-
JICHHS;

— KOHCTPYIOBaHHS TEKCTY Ha OCHOBI CJIIB-KJIIOUIB UM 1HIITUX BUX1JTHUX
TaHUX, SIKI CTUMYJTIOIOTh KPEaTUBHY MPAIl0 3 MOBHUM MaTepiajiom;

— 3aJIydeHHS B MOBHHUM TPOIIEC €MOIIii, 1[0 CIIOHYKA€E 10 IHTCHCUB-
HOTO 1HIIIOMOBHOT'O KOJyBaHHS 1 3alaM’ITOBYBaHHs, IOMIOMarae moi0jaaTu
CTpEC, 4aCOBE€ OOMEKEHHS 1 KpUTUYHE CTABJICHHSI CJIyXauyiB;

— YCBIJOMJIEHHSI HEOOX1AHOCTI MOCTIMHOTO BAOCKOHAJICHHS TIepeKia-
AKX BMIHb 1 HABUYOK MOBHOT'O XapaKTepy.

BaxknmuBumMu y BH3HAaY€HHI MHUX TPEPOraTUB CTald JIUJAKTHYHI
nopaau, chopMyIbOBaH1 MOJIBCHKOIO TOCITHUILICIO METOAUKH BUKIadaHHS
NepeKIaIo3HaBunX Hayk M. Marepusk-berpenc [3, ¢. 49-50].

[loeqnanHs Tmpollecy akTHUBI3AIlli TOMEpPEeaHIX 3HaHb Ta BMIHb
3 mepea0avYeHHsIM BHUCIOBIIOBaHb € BAXXJIWBUM €TaiOM MiATOTOBKH 10
YCIIIIIHOTO YCHOT'O TepeKyaay. Y IIbOMY BUIIAJIKy BIPAaBU HA PO3BUTOK
nepeKagabKoi MaiCTEpPHOCT] TOBUHHI BPaXOBYBATH JIBA BXKJIMBI ACTIEKTH.
[To-niepuie, BUOpaHWU MOBHHMII Marepial TOBHMHEH MaTH BIJKPUTHUI
XapakTep, HaAMIPpHO HE TPHUB’A3yBaTUCA JI0 TEPBUHHOTO TEKCTY MOBIIA,
o0 MPOCTEKUTH HHU3KY acoIlialiii Ta KOHTEKCTyaJIbHHUX CHHOHIMIB Ta
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MOJIMBOCTI BaplaTUBHOCTI BHCJOBIIOBaHHS. [lo-apyre, mnpakTuyHi
3aHSATTS MalTh JIONIOMOITH BU3HAYUTU TOTEHIIAJIbHI  MpoOJieMu
MEePEKJIaIalbKOT0 MPOIECy 1 PO3BUHYTH 3AaTHICTH BMUJIO JOJATH IIl
CHUTYAIlil i1 Yac IMOCTIIOBHOTO YU CHHXPOHHOTO mepekiany [2].

Peanizaiiii mux Mijiell ciIyryroTh BOpaBU Ha 3aKIHUCHHS PEYCHb 13
MPOMO3UINIEI0 YKIIAJICHHS MIHIMYM JBOX MPaBUJIBHUX 3aKiHY€Hb. Baprto
3BEPHYTH YyBary Ha (QOpMYJIIOBaHHA 3alUTaHb JO CKOMIIOHOBAaHUX
BapiaHTIB BUCJIOBIIIOBaHb. BUKOpUCTaHHS PI3HUX TUIIIB 3anuTaHb (womy?
— Hagiwo? — AKUM YUHOM? — aKk? — O0e? — Koau? — CKinbku?) J03BOJUTH
BpaxyBaTH YCIO MOBHOTY 3alIPONIOHOBAHOIO BUCIIOBIIIOBaHHA. OOOB’A3KO-
BUM 3aBEpIIAJIbHUM €JIEMEHTOM TaKOTO THUITy 3aBJaHb TMOBHWHHA CTAaTH
JTUCKYCIsl Ha TeMy iX HaWOUIbI BIAJIUX BUpilieHb. [{i BopaBu pekoMeH-
Iy€ThCS] BUKOHYBATH B Tlapax 4l poOOUYUX Tpymax.

HactymHuM KpokKOM € OOroBOpEeHHSI TEMaTHKU BHUCTyIy 13
BpaxyBaHHSIM OOCATY TOINEPEHIX 3HAaHb 37100yBayiB BUILOI OCBITH. Jljis
IbOr0 MOKHA BHKOPUCTATH EBPUCTUYHUN METOJ 13 €JIEMEHTaMHU
«MO3KOBOTO IITYpMY» Ha OJHY 13 3arajJilbHUX TeM (JJis MPUKIAIY, MOXKHA
MPOBECTU JUCKYCII0 «SIKi I MOXYTh MOTJIMOUTH YKPaiHCHKO-TIOJIbCHKI
B3aeMUHI»). OCOOJIMBOCTI MPOBENCHHS «MO3KOBOTO IITYPMY»: MPOIMO3UIIT
MOXYTh OyTH peaqiCTUYHUMU a00 (PaHTACTUUHUMU;, YUM OLIbIIIEe TaKUX
171Iei, TUM Kpallle; >KOJHOI MPOIO3ullli HE MOXKHA KPUTHUKYBaTH. Ilicis
Mepeiky Te3 B YKPaiHChKIM Bepcli BHUKJIAJay MPOIMOHYE 3pOOUTH iX
JOBUIBHUN TEpEeKJIal Ha MOJbChKY MOBY. OOroBOpeHHS i€l 3/1HCHIO-
€THCSI BUKJIIOYHO 1HO3€MHOIO MOBOIO.

[lepenOaueHHsT BUCIOBIIOBaHb MOBIS MOKHA ()OPMYyBaTH Ha OCHOBI
3aIIPOTNIOHOBAHOI CXEMHM 13 YITKO BHU3HAYEHUM YacOM BHUCTYITYy. 3aBIaHHS
OyJle BUKOHAaHE Halpe3yJbTaTUBHIIIE Yy (OpMi IHAUBIAYAIbHOI POOOTH,
Ky MI3HINIE KOXKEH 13 YYaCHHUKIB MOXXE NPEACTABUTH SIK TPAAUIIAHUN
pedepat uu npe3eHTarlio nepes myoaiKow y posl MoJaiThKa / gurjomMara /
BUEHOI'0 / TPOMAJICHKOr0 Jis4a / TBOpUOi 0COOUCTOCTI. [HIMI YiieH Tpynu
OTPUMY€E 3aBJIaHHS 31IACHUTU TOCIIJOBHUM YU CUHXPOHHUN NEpeKiaa —
3QJIEKHO BIJ TEXHIYHUX MOXJIMBOCTEH aynurtopii. g Ouabmioro
HABYAJIBHOTO €()eKTy IiJl Yac TaKUX BIPAB PEKOMEHIYETHCS CTBOPIOBATH
MITYy4YH] TEPENOHU — NPUIIBUANICHHS MOBJICHHS, CTHUIIEHHS TOJIOCY,
HEYITKY JUKIIiI0, 3MiHY eMOI[IfHOro cTaHy Toiuo [3, €. 53].

OcranHiii eTan TakuX TPEHYBaHb — 1€ O€3MOoCepe/Hil mepeKsia
JOTIOBIJIaya, SIKM BapTO 3/1MCHIOBATH MapayiesibHO y JBOX HampsiMax —
3 1HO3€MHOI MOBM Ha pIAHY Ta HaBmaku. llepea BuKkianayeM y IbOMY
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BUMAJKY MOCTABJICHO 3aBJAHHS BEJIMKOI Barm — CKOHIIEHTPYBAaHHS yBaru
HE Ha HeJoJIKaX (PI3MYHOro, IMCUXOJOTIYHOTO YW MOBHOI'O XapakTepy
MaiOyTHIX IIepeKjajgayviB, a 3MIIHEHH] I1X CaMOOIIIHKH, BII€BHEHOCTI
y BJIACHUX CHJIaX, MEPCIEKTUBAX iIXHBOT'O PO3BUTKY Ha MalOyTHE.

KommekcHa mpaliss Haj BiIJIBHUM BOJIOJIHHAM 1HO3€MHOIO MOBOIO
1 OararoeTarHa MiAr0TOBKa JI0 MOCIiJOBHOIO Ta CHHXPOHHOI'O MEPEKIaay —
JDKepesto IHHOI 1HGopMarltii s 3q00yBaya BUIIOL OCBITH. BaxknuBo, 11100
BIH YCBIJIOMHUB TOW (hakT, 10 Pe3yJbTaTUBHUHN Ta iAcaibHUN mepekiaa —
pe3ysbTaT JOBTOTPHMBAJIOL IMATOTOBKH, SIKa BpaxOBye OaraTo YHMHHHKIB.
JIns Kpamoro 3acCBOE€HHSI I[bOI'O BUCHOBKY BapTO BUKOPHUCTATHU TEXHIKY
KOHTPACTy, TOPIBHSIBIIM CHOHTAHHUN TMeEpeKyaj, 3AldCHeHud 0e3
MOMEPEIHbOI MIAATOTOBKK, Ta TMOMEPEAHBO PETEIbHO IMMiATOTOBICHUMN
nepexaaganbkuii nporec. g Oubioi HMOBIPHOCTI OTPUMAHOTO e(PEeKTy
JUIS. HEMIATOTOBJIEHOTO TMEpPeKIaay HEOOXITHO BUKOPUCTATH TEKCT Ha
IJIKOM HOBY TeMy, sika OyJie HECIOJIIBaHOI JIsi BUKOHABIISI 3aBJIaHHS.
Takuit Bua poOIiT (popMye KOMIETEHTHOCTI, TOB’S3aHI 3 CaMOBIOCKO-
HaJICHHSAM MailOyTHbhOTO (axiBisi-(iioiora.

Jlo cremianaizoBaHOT0 KOMIETEHTHICHOTO apceHally YCHUM Tepekia-
7a4 TMOBUHEH BKJIIOYUTH BMIHHS PO3MIM(POBYBATH HATSIKH Ta acoliarli,
NOB’SI3aH1 3 BAXKJIMBUMHU ICTOPUYHUMH TOJIAMH, JIITEPATypHI LUTaTH
1 ppazu 3 Bigomux ¢PinemiB [10, €. 73]. Bapto 3BepHYTH yBary Ha TOH
dakT, MO Yy CIOB’SHCBKUX KyJIbTypax BaXJIHBY POJIb BIIITPAIOTh
JITepaTypHO-ICTOPUYHI 3HAaHHS. MaiicTep MOCIIOBHOTO Ta CUHXPOHHOTO
nepekyiaay 0e3 3a3upaHHs [0 JEKCUKOHIB 1 CJIOBHUKIB Ma€ BUIBHO
nepeKyiazaTy y BIAMOBIIHOMY ICTOPUYHOMY KOHTEKCTI (hpa3u «jego Swiat
zawalit si¢ 17 wrzesniay, «mdj stryj zginagl w grudniu 70», «nasz profesor
musiat wyjecha¢ z Polski w marcu 1968» [3, c. 62].

MaiiOyTHI nepekiagayl MOBUHHI MOMOBHIOBATH CBIM CIOBHUKOBUU
3amac  BIIOMMMM 1MEHaMH Ta TIPI3BHUINAMH, Ha3BaMU MICIIEBOCTEH,
M1()OJIOTIYHUX TEpOiB, BIJOMHUX IMOJbCHKHUX JIITEPATYPHUX TBOPIB 1 iX
NEePCOHAXIB, HA3BAMH BIJJOMUX MOJITUYHUX MAPTIi, MPOBIIHUX MOJITUKIB
1 rpoMajachkux AisdiB [lonpmii Ta €Bpocoro3y, Haz3BaMU BIIOMHX Ta3eT
1 YaCOMMCIB, TEJIEBI3IMHUX Iporpam 1 moy [5, c. 156].

Taky caMy Bary CMHCIOBOTO HaBaHTAXEHHS B TOCHIJOBHUX
1 CHHXpOHHHUX TIepeKiagax MarTh KPUJIATi BUCIOBU, IO BUUIILIN 3-TI11
nepa KOHKPETHUX aBTOPIB YW MOXOMATH 13 BIJIOMOIO 1HJMBIIYaJIHLHOIO
JoKepena, aje HaOyJid CaMOCTIMHOCTI, BU3BOJMJIMCS 31 CBOIX TEKCTIB-
JpKEpeN 1 YBIMIIUIKA 10 CYCIIILHOIO MOBHOTO 00iry» [1, ¢. 8; auB.: 3, ¢. 63].
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Boau moxomsTh 13 BIIOMHX KHIDKOK, (DUTBMIB 4YM pEKJIaM, € JyMKaMu
BIJIOMUX MMCIIMTENIB, UTaTaMu 4uu mnapadpazamu 31 Cesitoro Ilucema,
aHTU4YHOI Midosorii, ¢pparMeHTaMu MiCeHb ToIIo. [0 TakuX MOIbCHKO-
MOBHMX TPHUKJIAiB 3apaxoByeMo (pa3u: «Robta, co chceta», «Spiewaé
kazdy moze», «Jestem za, anawet przeciw», «CoO0z tam, panie,
w polityce?», «Przybyte, zobaczytem, zwyciezytlem», «Milos¢ ci wszystko
wybaczy», «Spieszmy sie kocha¢ ludzi, tak szybko odchodza», «Koniec i
bomba», «A mury rung, rung, rung», «Czas to pienigdz» «Na dobre i na
zte», «Dwa w jednym», «Jest pan zerem, panie posle» i T. 1.

Oxkpemoro cheporo 3100yBaHHS 3HAHB IS CYJaCHHUX TIEPEKIIa1adiB €
iHTepHeT-Mepexka. CTocyeThes 11€ 1 JuAakTUuYHOro mnpoiecy. CkiagaeTbes
BpPa)XCHHS, 110 TPaJulliiiHe 3aCBOEHHS (PAKTIB 1 MOHSTH BTPATUIO CBOIO
IIHHICTh, OCKUJIbKM 3a JIONIOMOTOK JEKUIBKOX TMPOCTUX Omepalii
B IHTEPHETI MOKHA 3HAWTH BIJAMOBIAI HA Malixe Bcl 3anutanHsA. HacnipaBni
y BUIAJIKy 13 CHHXPOHHUM YU TOCJIJOBHUM TNEPEKIJIAJOM 111 TEXHOJOTTYH1
3acO0M BHUKOHYIOTh JIMIIIE MPUHATIAHY POJIb Ha MIJTOTOBUYOMY €Tarll.
3anisHICTh TaM’ATi HajJadl BIAITpae HE3aMIHHY MICil0 y poOOTI yCHOTO
nepeksiagavya, OCKUIbKM y KaOIHI[I CHUHXPOHICTa B yMOBaX OOMEKEHOTO
4acy MO’KHAa CKOPHCTATHCSl JIMIIE BJIACHUM PO3YMOBHUM 3allacoM 4Yu
HOTaTKaMH IepeKIaiada-naptaepa [4].

Ha 3Mminy aediuuty indopmarii, SKMi BiA4yBaJIO CTapile MOKOJIIHHS
nepekiafaviB, HaAIWIIOB 1HPOpMaIMHUN OyM, B SIKOMYy YUMAJI0 KOMY-
HikaTUBHUX (anbcudikanii. [1lo0 yHUKHYTHM BIUIMBY LILOTO SIBUIA Ha
mporec MepeKyiaay, MNOTPIOHO TOTPUMYBATUCA KIIBKOX MPAKTUUHUX
nopaj. [To-nepiie, moTpiOHO ocTepiratucs UIro3ii uncen. Koau BnumemMo y
opaysep Google Taki dopmu, sk «liczba mieszkancow» Ta «ilos¢
mieszkancow» 1 cripoOyeMO MOPIBHATH YACTOTY iX BXKMBAHHS 3a JIOITOMOTOIO
KUTBKOCTI TOCHJIaHb, BiANOBiAL Oyae momMuiikoBorw. CtanoM Ha 01 ciuns
2020 poky orpumyemo Taki pesynbTatu: 40 200 000 pa3iB BXHBA€THCS
nepmre crnoBocnonydeHHs 1 25900000 — gpyre. Tomy cknamaerbes
MOMUJIKOBE BpaXCHHS, W10 BHUCIOBIIOBaHHS «ilos¢ mieszkancow» e
CTUJIICTUYHO XHOHHM.

[Ilo6 wMmaiOyTHIM TMepekiajayaM HABYUTUCA YHUKATH TaKUX
MOMUJIOK, OKPIM 3a3UpaHHA /10 CIOBHHUKIB, BapTO 3BEPHYTHUCS 10 OLIBII
KOHKPETH30BaHOTO IIOIIYKY, 3BEPHYBIIM yBary BHKJIIOUHO Ha BHOpaHi
4aconmucu YW apxiB ogHoro i3 yaconuciB. IllompaBma, B 3MI Tex
3yCTpIUAIOThCSl TOMWIKH, aj€ BOHM MalOTh OKa310HAJIIBHUM XapakTep.
Came cydacHa npeca — HaUOLIbII MPABAOMOAIOHE IKEPEIO €KBIBAJIECHTHOT
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JIEKCUKH, PO3IMOBCIOKEHUX ¢pa3 1 KpuiaaTux BUcioBiB. OcoOIMBY yBary
BapTO 3BEpHYTH Ha myoOuikaiii npo Ilonbiry, cTBopeHi B YkpaiHi, Ta
MOJbCHKI JOMHUCH, 3/IIMCHEHI HOCISIMHM IOJILCbKOI MOBH SIK pijHOI. BiaTak,
KYPHAJIICTHU, SIKI HE 3HAOMI 3 MOBOIO TEpeKjajadya, BHOCATh y HOTO
CJIOBHUKOBUM 3arac HOBI 1 BIy4YHi BUCIJIOBIIIOBaHHS, 1030aBJieHi iHTepde-
peHiii. I HaBmaku — Ha3BU HAIlIOHAIBHUX CTPaB, sIKi TPAAUIIIAHO 3apaxo-
BYIOTh JI0 HEMEPEKJIaJHUX JIEKCEeM, OTPUMYIOTh HOBI (OpPMHU 3aBISKH
HOTaTKaM TMOJOPO’KHIX, Kl BUMYIIEHI 3adikCyBaTH MoOAY€HE PiAHOIO
MOBOIO 1 BIJIHAWTH JJIs1 HOT'O BiANIOBIAHI peatii.

Ha nmnpakTUYHHX 3aHATTSIX 3 TMOCIIJOBHOIO Ta CHHXPOHHOTO
nepekiaay 3700yBadl BHUINOI OCBITU TOBHWHHI HAaBYUTHUCS BiAPI3HITH
danpiuBy 1H(POpMAaIliIO, TOYEPHHYTY 3 IHTEPHET-MEPEXKi, Bl PaBIUBOI.
SIK110 y mepcleKkTuBl iM JI0BEAEThCA NMEPEKIANATH BUCTYN MPEICTaBHUKA
OJIHOTO 3 TOJIbCBKUX MIiJMPUEMCTB, BapTO YBIUTH Ha MOr0 IHTEPHET-
cTopinky. CrHpaBXHIM TPEHIHTOM CTaHyThb HE TIJIbKM TEKCTH, a W
B1JICOPOJIMKH, SIKI MICTSTh BUCJIOBJIFOBAaHHS JTUPEKINT 3aKJIaay 1 3BUYAHUX
npaiiBHUKiB. [le 703BOJIUTH TOMOBHUTH HE TUIbKUA O(MIIIHY TEPMIHO-
JIOT110, @ ¥ )KapTrOHHI BUCJIOBJIFOBAHHS, XapakTepH1 s i€l pipmu. Tak, Te
caM€ yCTaTKyBaHHSI Ha PI3HUX MIANPUEMCTBAX MOYKE MaTH Pi3HI BapiaHTH
Ha3B: «gilotynay, «nozyce», «ndéz» Tomo [3, c. 76]. BusBieHHs IuxX
HIOQHCIB 3HAYHO IMOJICTIIUTD MPOIIEC YCHOTO TIepeKIIany.

JIo BaXXJIMBUX MOXJIMBOCTEH IIONOBHEHHS 3HaHb MaillOyTHHOTO
nepekagava cliiJi 3apaxyBatu 1HTepHeT-Gopymu. HallGinpioo nomysp-
HICTIO Ce€peJ HHUX Yy MOJIbCbKOMOBHOMY CEPEIOBHUINl KOPUCTYHOTHCS
«Migdzynarodowy portal dla tlumaczy ProZ.com»; «Forum tlumaczy
GlobTra.comy»; «Branzowe Forum Tlumaczy».

3arajgoM, HEOOXITHO BIJI3HAYMTH 3HAYHUM pPECypCHUM 3amac, 10
SKOTO BapTO 3BEPTATUCS YCHOMY IepeKiIagadyeBl y MiATOTOBII JO MPOLECY
nepekiaay. BiporigHicTh 1UX JKEpesl, 0COOIUBO €IEKTPOHHOI BepcCii, K
MU TIEPEKOHAINCS Ha TMPUKIATAX, B €MO0Xy HEBIUHHOTO PO3BUTKY
TEXHOJIOT1l BUMAarae peTeIbHOI NEPEBIPKU, Y3TOJKEHHS 3 I1HIIUMU
JoKepenaMy Ta MOKJIMBOTO JIOTTOBHEHHS.

OTxe, AMAAKTUKA BUKIAJaHHS AUCUUILTIHU «CHUHXPOHHMM 1 MOCITI-
JIOBHUH TIepekyaay 3100yBauyaM OCBITH «MoBa Ta jiTepaTypa (IM0JIbChKa).
[lepexnamay CrOHyKae 0 MOy TEMATHUKH 11 MPAKTUYHUX 3aHSTh 3T1THO 3
eTanaMM 3aCBOEHHSI mMaTepiany, HeOOXiHOTO /Jis BEACHHS BHCOKOIpOde-
CIITHOTO MepekyIaay: MCUXOJIOTIYHOI MIATOTOBKY, BIPABIISIHHA Yy (hparMeHTariii
IIJIOTO TEKCTY, OCBOEHHS JIIHTBICTUYHUX OCHOB, SIK1 BUKJIMKAIOTh TPYIHOIIT
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B YCHUX BHCJIOBIIFOBAHHSX, O3HAMOMIICHHS 3 PI3HUMH TEXHIKAMU BHKJIATy
MEPEKIIAJACHOr0 MaTepialy Ta HMUITXaMH BUPIIICHHS CUTYAI[ITHUX MpoOJieM,
MOrNIMOJICHHST 3arajibHUX 3HaHb 3 YCIX cdep KUTTS, TMOB’ sI3aHUX
3 YKPaiHChKO-TIOIbCHbKMMH B3a€EMOBITHOCHHAMHU, BUBYEHHSI CIIB-peaiid 1
iX IpeIMETHHX BIJAMOBIJHUKIB, IO CIPUITEME IIBUAINIOMY TOIIYKY
BI/INIOB1THO1 JIEKCUKHM Y MOBI IIepeKJIaay ToIno. Jlume mcis 3ade3nedeHHs
B HaBYAJILHOMY IUJIaH1 1 ayAUTOPHOMY YU CAMOCTIHHOMY PEXUMI YCIX IIUX
YUHHUKIB MU copmyemo mipodeciiiHo 3piioro KoH(MEPEHIIHHOTOo
nepekiagayda, sKuid OyJyBaTUME MIXKKYJbTYPHUU J1ajioT Ha JIEPKAaBHOMY
Ta MI>KHAPOJHOMY PI1BHSX.
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Svitlana Sukhareva. Simultaneous and Consecutive Translation: Features
of Teaching the Discipline. The article presents the peculiarities of teaching
simultaneous and consecutive translation in higher education, in particular within the
implementation of the educational and professional program “Language and
Literature (Polish). Translation”. The complementary nature of the methods of
teaching this subject in higher education at the master’s level is emphasized. There
are five stages of preparation of a future translator for professional activity:
conceptualization, lexicalization, formation of syntactic structures, phonological
coding and correct articulation. For each of these levels of didactics of simultaneous
and consecutive translation are characterized by separate types of exercises and
techniques.

Didactic preparation for professional translation activities requires different
approaches than in the case of in-depth study of a foreign language, as it involves
other communicative factors. After the common requirements for understanding a
foreign text in translation, the search for appropriate lexical units, stylistic elements
and general cultural national markers that would accurately reproduce the external
and internal intentions of the speaker.

Combining the process of activating prior knowledge and skills with predictive
utterances is an important step in preparing for successful interpretation. In this case,
translation skills exercises should take into account two important aspects. The
chosen language material should be open-minded, not excessively attached to the
original text of the speaker. In addition, practical sessions should help identify
potential problems in the translation process and develop the ability to skillfully
overcome these situations during sequential or simultaneous translation.

A separate area of knowledge acquisition for modern translators is the Internet.
This also applies to the didactic process. It seems that the traditional assimilation of
facts and concepts has lost its value, because with a few simple operations on the
Internet you can find answers to almost all questions. In fact, in the case of
simultaneous or consecutive translation, these technological tools play only an
appropriate role in the preparatory stage. The use of memory continues to play an
indispensable mission in the work of the interpreter.
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The student is encouraged to pay attention to the context of winged
expressions, allusions and associations of a social and historical nature, the origin of
pseudonyms, the importance of key dates and places. All these aspects will help to
overcome the psychological barrier of international communication and form the
professional qualities of a conference interpreter.

Key words: simultaneous translation, consecutive translation, conference
interpreter, coding, communicative competences, complementarity.
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